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Achtung! Aufsicht durch Erwachsene wird empfohlen. Nicht 
geeignet für Kinder unter 18 Monaten. Strangulationsgefahr. 
Der Auf- und Abbau des Spielzeuges muss durch einen 
Erwachsenen erfolgen. Werkzeug sowie Kleinteile für Kleinkinder 
unzugänglich aufbewahren. Vor dem Gebrauch sind alle Tüten und 
Verpackungsmaterialien zu entfernen. Lassen Sie Ihr Kind nie mit 
dem Spielzeug in der Nähe von Treppen oder Abhängen spielen. Nur 
auf ebenem Untergrund verwenden. Bitte das Spielzeug regelmäßig 
prüfen und Schrauben ggf. nachziehen. Ohne Instandhaltung 
funktioniert das Produkt eventuell nicht mehr ordnungsgemäß. 
Alle Garantie- und Gewährleistungsansprüche verfallen bei falscher 
Handhabung. Wir empfehlen die Aufbewahrung dieser Daten für 
evtl. spätere Korrespondenz! 

Attention! We recommend that adults supervise children. The 
toy has to be assembled and dismantled by an adult. Warning. 
Not suitable for children under 18 months. Long cord/Long chain. 
Strangulation hazard. Store tools and small parts where they are 
inaccessible to toddlers. Prior to use, remove all bags and packaging 
materials. Never let your children use this toy near stairs or slopes. 
Only use on a smooth ground. Please check the toy on a regular basis 
and, if need be, retighten screws. Without maintenance, the product 
may no longer function properly. Discard responsibly if material 
damaged. Please keep this information for future reference!

Attention! Il est conseillé de surveiller les enfants. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 18 mois. Longue corde / chaîne longue. 
Risque d‘étranglement. Le montage et le démontage du jouet 
doivent être effectués par un adulte. Les outils ainsi que toutes les 
petites pièces doivent être conservés à l‘abri des jeunes enfants. 
Retirer tous les sacs et matériaux d‘emballage avant utilisation. 
Utiliser uniquement sur un sol plat. Veuillez inspecter régulièrement 
le jouet et refixer les vis si besoin est. Il est possible que le produit ne 
fonctionne plus correctement sans une maintenance régulière. Ne 
laissez jamais votre enfant jouer avec ce jouet près d‘escaliers ou de 
pentes. Tous les droits à garantie sont caducs en cas de maniement 
erroné. Veuillez garder touts informations pour futures rèfèrences!

Attenzione! È consigliata la sorveglianza da parte di adulti.  Non 
adatto a bambini di età inferiore a 18 mesi. Lungo cavo / catena lunga. 
Rischio di strangolamento. L‘operazione di montaggio e smontaggio 
del giocattolo deve essere effettuata da parte di una persona 
adulta. Conservare gli utensili nonché le minuterie al di fuori della 
portata dei bambini piccoli. Rischio di soffocamento. Prima dell‘uso 
è necessario rimuovere tutti i sacchetti e materiali di imballaggio. 
Non lasciare mai giocare il bambino con il giocattolo in prossimità 
di scalinate o pendii. Conservare gli utensili nonché le minuterie al 
di fuori della portata dei bambini piccoli. Utilizzare solo su un piano 
livellato. Si raccomanda di controllare periodicamente il giocattolo 
e ristringere eventualmente le viti. In caso di uso improprio decade 
qualsiasi diritto alla garanzia commerciale e legale. La preghiamo di 
mantenere queste informazioni per future referenze!

¡Atención! Se recomienda la supervisión de un adulto. No apto para 
niños menores de 18 meses. Largo cable / cadena larga. Peligro de 
estrangulación. El montaje y el desmontaje del juguete tiene que 
ser realizado por un adulto. Mantener las herramientas y las piezas 
pequeñas lejos del alcance de los niños pequeños. Antes de usar hay 
que eliminar todas las bolsas y todos los materiales de embalaje. 
No deje a los niños jugar con este juguete cerca de las escaleras o 
de pendientes. Emplear solamente sobre una superficie llana. Por 
favor compruebe el juguete con regularidad y si fuese necesario 
apretar los tornillos. Si no se repara el producto puede no funcionar 
correctamente. Todos los derechos de garantía y de concesión 
caducan en caso de un manejo inapropiado. Por favor, guarde esta 
información para futuras consultas!

Aandacht! Wij adviseren toezicht door volwassenen. Niet geschikt 
voor kinderen jonger dan 18 maanden. Lang koord / Long keten. 
Gevaar voor verstikking. Het speelgoed mag alleen door volwassenen 
worden opgebouwd en afgebroken. Bewaar gereedschap en kleine 
onderdelen altijd buiten het bereik van kleine kinderen. Vóór het 
gebruik moeten alle zakken en het complete verpakkingsmateriaal 
verwijderd worden. Laat uw kind nooit met het speelgoed spelen 
in de buurt van trappen of hellingen. Gebruik het speelgoed alleen 
op een vlakke ondergrond. Controleer regelmatig of alle schroeven 
van het speelgoed goed vast zitten en draai ze zo nodig aan. Als het 
speelgoed niet in stand wordt gehouden, functioneert het mogelijk 
niet meer naar behoren. Alle garantieclaims vervallen bij een 
verkeerd gebruik. Wij adviseren u deze gegevens ten behoeve van 
eventuele latere correspondentie te bewaren!

Pozor! Doporučuje se dohled dospělých osob. Varování. Není 
vhodné pro děti mladší 18 měsíců. Dlouhá šňůra / s dlouhým 
řetězcem. Nebezpečí škrcení. Montáž a demontáž hračky musí 
provádět dospělá osoba. Nářadí a malé součásti uchovávejte mimo 
dosah malých dětí. Před použitím je třeba odstranit všechny sáčky 
a obalové materiály. Nikdy nenechávejte své dítě hrát si s touto 
hračkou v blízkosti schodiště nebo svahu. Používejte pouze na rovné 
ploše. Hračku prosím pravidelně kontrolujte a v případě potřeby 
dotáhněte šrouby. Bez údržby se může stát, že výrobek nebude 
nadále správně fungovat. Veškerá práva ručení a záruka zaniknou 
při nesprávné manipulaci. Prosime, uschovejte tuto informaci pro 
budouci pouziti!

Uwaga! Zaleca się nadzór ze strony osób dorosłych. Ostrzeżenie. 
Nie nadaje się dla dzieci poniżej 18 miesięcy. Długi przewód / Długi 
łańcuch. Niebezpieczeństwo uduszenia. Montaż i demontaż zabawki 
musi zostać przeprowadzony przez osobę dorosłą. Narzędzie oraz 
drobne elementy należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
dzieci. Dzieciom nie wolno bawić się zabawką w pobliżu schodów 
lub zboczy. Stosować wyłącznie na równym podłożu. Należy 
regularnie kontrolować zabawkę i w razie potrzeby dokręcić śruby. 
W razie braku odpowiedniej konserwacji produkt może działać 
nieprawidłowo. Przed użyciem usunąć wszystkie torebki i materiały 
opakowaniowe. Wszelkie roszczenia z tytułu gwarancji i rękojmi 
przepadają w przypadku błędnej obsługi.

Atenção! Recomendamos a vigilância por adultos. Aviso. Não 
recomendado para crianças com menos de 18 meses. Cabo 
longo / cadeia longa. Perigo de estrangulamento. A montagem 
e desmontagem do brinquedo têm que ser realizadas por um 
adulto. Guarde ferramentas e peças pequenas longe das crianças 
pequenas. Todos os sacos e materiais de embalagem devem ser 
retirados antes da utilização. Não deixe os seus filhos brincar 
com o brinquedo na proximidade de escadas ou descidas. Utilize 
apenas em superfícies planas. Por favor, controle regularmente o 
brinquedo e aperte os parafusos se necessário. Sem manutenção 
o produto pode deixar de funcionar devidamente. Todos os 
direitos de garantia e de consumidor ficam extintos, se o artigo 
for usado indevidamente. Aconselhamos que guarde estas 
informações para uma eventual correspondência posterior!

Pozor! Odporúča sa dohľad dospelých osôb. Varovanie. Nie 
je vhodné pre deti mladšie ako 18 mesiacov. Dlhá šnúra / s 
dlhým reťazcom. Nebezpečenstvo škrtenia. Montáž a demontáž 
hračky musí vykonávať dospelá osoba. Náradie a malé súčasti 
uschovávajte mimo dosahu malých detí. Pred použitím je 
potrebné odstrániť všetky vrecká a obalové materiály. Nikdy 
nenechávajte svoje dieťa hrať sa s touto hračkou v blízkosti 
schodiska alebo svahu. Používajte iba na rovnej ploche. Hračku, 
prosím, pravidelne kontrolujte a v prípade potreby dotiahnite 
skrutky. Bez údržby sa môže stať, že výrobok nebude naďalej 
správne fungovať. Všetky nároky vyplývajúce zo záruky a ručenia 
pri nesprávnej manipulácii so stanom zaniknú. Odporúčame vám 
tieto údaje si uschovať pre prípadnú neskoršiu korešpondenciu!

Figyelem! Javasoljuk, hogy felnőtt felügyelet legyen biztosítva. 
Figyelmeztetés. Nem alkalmas a gyermek 18 hónapos. Hosszú 
vezeték / Long lánc. Fulladás veszélye. A játék felépítése és 
szétszerelését felnőtt végezze. A szerszámokat és az apró 
alkatrészeket gyermekektől elzárva tároljuk. Használat előtt 
vegyük le a zacskókat és a csomagolóanyagot. Ne hagyjuk 
gyermekünket a játékkal lépcső vagy lejtő mellett játszani. Csak 
sík felületen használjuk. Rendszeresen ellenőrizzük a játékot és ha 
kell, húzzuk meg a csavarokat. Karbantartás nélkül előfordulhat, 
hogy a termék nem működik megfelelően. Hibás kezelés esetén 
valamennyi garancia és jótállási igény érvényét veszíti. Javasoljuk, 
hogy őrizze meg ezt a leírást, ha később levélben fordul hozzánk!

Schaukelpferd #405 / Rocking Horse #405
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Batterie Box / battery box

Achtung!
- verschiedene Batterietypen, alte und neue Batterien bitte nicht mischen
- Batterien müssen entsprechend der Polung eingelegt werden
- Ausgelaufene Batterien sind zu entsorgen.
- Entfernen Sie die Batterien aus dem Spielzeug wenn Sie es längere Zeit nicht benutzen

Attention!
- different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed
- batteries are to be inserted with the correct polarity
- exhausted batteries are to be removed from the toy 
- remove the batteries from the toy if you do not use the toy for a long time

Attention!
- différents types de piles - ne pas mélanger anciennes et nouvelles 
- les piles doivent être placées suivant leurs pôles 
- veuillez éliminer les piles défectueuses.
- retirez les piles du jouet si vous ne l‘utilisez pas pendant un certain temps 

Attenzione!
- non mischiare diversi tipi di batterie, ad esempio, batterie vecchie con delle nuove
- le batterie vanno introdotte rispettando la polarità corretta
- smaltire le batterie dalle quali è fuoriuscito l‘acido.
- rimuovere le batterie dal giocattolo qualora non venisse più utilizzato per un periodo prolungato 

¡Atención! 
- No mezcle distintos tipos de pilas, tampoco pilas nuevas y usadas
- Debe colocar las pilas con la polarización indicada
- Debe eliminar las pilas que pierdan.
- Si no va a usar el juguete durante bastante tiempo, saque las pilas 

Aandacht!
- plaats nooit gelijktijdig oude en nieuwe batterijen
- batterijen moeten volgens de juiste polariteit worden geplaatst
- lekkende batterijen moeten worden afgevoerd
- verwijder de batterijen uit het speelgoed als u het langere tijd niet zult gebruiken 

Pozor!
- nepoužívejte, prosím, najednou staré a nové baterie
- při vkládání baterií respektujte správné pólování
- vypotřebované baterie musí být zlikvidovány
- pokud hračku delší dobu nepoužíváte, baterie vyjměte 

Uwaga!
- nie mieszać ze sobą różnych typów baterii ani baterii starych z nowymi
- przy wkładaniu baterii należy zwrócić uwagę, czy polarność jest właściwa
- baterie, z których wyciekło ogniwo należy zutylizować.
- Jeżeli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy z niego wyjąć baterie. 

Atenção!
- Não misture vários tipos de pilhas, velhas e novas.
- As pilhas têm que ser colocadas devidamente consoante a polaridade.
- Pilhas rebentadas devem ser eliminadas.
- Retire as pilhas do brinquedo, se não o usar durante muito tempo. 

Upozornenie!
- nekombinujte rôzne typy batérií a nové batérie s opotrebovanými
- batérie musia byť založené tak, aby boli dodržané ich póly
- vytečené batérie zlikvidujte
- ak hračku nebudete dlhšiu dobu používať, batérie z nej vyberte 

Figyelem!
- Ne keverjük a különböző típusú elemet és ne keverjük a régit az újjal!
- A pólusnak megfelelően helyezzük be az elemeket!
- Ártalmatlanítsuk a kifolyt elemeket!
- Vegyük ki a játékból az elemeket, ha hosszabb ideig nem használjuk a játékot. 

ES
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GB:
- ATTENTION:
- DIFFERENT TYPES OF BATTERIES OR NEW AND USED BATTERIES
  ARE NOT TO BE MIXED. 
- BATTERIES ARE TO BE INSERTED WITH THE CORRECT POLARITY.
- EXHAUSTED BATTERIES ARE TO BE REMOVED FROM THE TOY. 
- REMOVE THE BATTERIES FROM THE TOY IF YOU DO NOT USE THE
  TOY FOR A LONG TIME. 
  
D:
- ACHTUNG:
- VERSCHIEDENE BATTERIETYPEN ODER NEUE UND GEBRAUCHTE
  BATTERIEN DÜRFEN NICHT GEMEINSAM VERWENDET WERDEN. 
- DIE BATTERIEN MÜSSEN UNTER BEACHTUNG DER RICHTIGEN 
  POLARITÄT EINGELEGT WERDEN.
- LEERE BATTERIEN MÜSSEN AUS DEM SPIELZEUG ENTFERNT 
  WERDEN. 
- NEHMEN SIE DIE BATTERIEN AUS DEM SPIELZEUG HERAUS, 
  WENN SIE DAS SPIELZEUG FÜR EINE LÄNGERE ZEIT NICHT BENUTZEN.

NL:
- LET OP:
- HET GEBRUIK VAN VERSCHILLENDE TYPEN BATTERIJEN EN VAN 
  NIEUWE EN OUDE BATTERIJEN SAMEN IS NIET TOEGESTAAN. 
- DE BATTERIJEN DIENEN MET DE POLEN IN DE JUISTE RICHTING 
  TE WORDEN GEPLAATST.
- LEGE BATTERIJEN DIENEN TE WORDEN VERWIJDERD.      
- VERWIJDER DE BATTERIJEN UIT HET SPEELGOED INDIEN U HET 
  LANGE TIJD NIET ZULT GEBRUIKEN. 

F:
- ATTENTION:
- NE MELANGEZ PAS LES PILES NEUVES ET LES PILES USAGEES. 
- RESPECTEZ LA POLARITE INDIQUEE DANS LE COMPARTIMENT.
- NE LAISSEZ PAS LES PILES USAGEES DANS LE JOUET. 
- OTEZ LES PILES SI LE JOUET N’EST PAS UTILISE PENDANT LONGTEMPS. 

SP:
- ATENCIÓN:
- LOS DIFERENTES TIPOS DE PILAS O PILAS NUEVAS Y USADAS,
  NO DEBEN SER MEZCLADAS.
- LAS PILAS DEBEN SER INSERTADAS CON LA POLARIDAD CORRECTA.
- LAS PILAS AGOTADAS, DEBEN SER SUSTITUIDAS INMEDIATAMENTE
- QUITAR LAS PILAS DEL JUGUETE SÍ USTED NO USA EL JUGUETE 
  DURANTE UN LARGO PERIODO DE TIEMPO.

IT:
- ATTENZIONE: 
- Differenti tipi di pile sia nuove che usate non devono essere né mischiate, 
  né usate.
- Le pile devono essere inserite correttamente seguendo il + e il 
- Le pile finite devono venire sostituite dal giocattolo
- Togliere le pile qualora il giocattolo non venisse usato per un lungo tempo.                
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